NIVEUNYE T > —X 9 )8F ¢ — Yy TRIREERE, (52-88)
EF 4 T —HEF T=REZ,) OHR%E3)

HZH MR

)i

A, wif (TNVRUNUE T > =32 )87 ¢ — Y TBIGRFEMFEE, (52-88) &7 «
JF—Hh#E [=ZRDFE) OB (1)) (T4 > FEFRy bAf%E 18 5T, T (2).
(PFg 19 SHTN) ICHI EHNT, SGEFERONILV FIUNYFH T 7> —% X )87 ¢ — vy TBIR
AR 74 @ oHE 8 ETE, ZNUCHTEIA—T =T =V v OIFR, HIED MR, X
ST, ALNBIED T+ 7 — 7% TEROEL) F20@r 558 33 ME Tk, 22icE
HINZHMEEZWHSPICT S, SHL, Fo 7 F—=HENVEIUN) OBIXIEE KT 20D
T, NVEFUNYDRBEHSICT S Z ENPLERS,

Slnlik o 7= FPH CHEE 2 AR 2 T 2 &L A= —F—Y v Itk E, HIRONE
CHIERE, NV FUND K, FEIAE S BREMEE U COIRMFE L ZRBERTH 2 £ T 5,
F7o, RNICIK, T« 7T = AR E RGNS, NV B )N U R R R R & B
3 LRI NZ B H B, BHINICIE, NV FUNYIE, —TCIEEED A Z D JEFFER
PR S, PR LM E, REPEHOBOIC K> TSN BERbDEENn3, £
7o, BeBRIC, SCESANHT O RIS S v, BRI BV CRE & B - RO
BHOEMEINDZ K=Y X LDV INS,

¥, HIFEE (A4 2015: p.32, 11.14-21] OFFUCHD 3B 2 Z & ALK FEDOIHANE
SeAICHERMINZDOT, TZIZETIET 3,

yatha bhavam upasritya tadabhavo ‘nugamyate /

tathabhavam upasritya tadbhavo ‘py anugamyate //60//

) [62HDD] FAEICKFL T, ZOIHMEPHIINZ X512, [H2HDD] FEFE
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IHRIF LT, ZDIFEDIRE NG,
() [»2dbDD] FEIKFL T, ZOIFEIERIND LSI12, [H2bDD] R
LT, ZOHELHRINSG,

ji Itar dngos po nyer brten nas // de ni dngos med rjes su rtogs //

de ltar dngos med nyer bstan nas // de ni dngos po rjes sur togs // =R DFE%E 9//

) [(H2DDOD] FEIKFEL T, ZOMEPHEGEINS K51, [H2DDD] JEFAHE
IS L T, Z2DFEDNIRE NS,

(IE) [2bDD] FFHEICHKAFL T, ZOIFEDHEREI NS K512, [H2bDD] JEff
FEICHRAFL T, ZDHFENHRE NS,

DI, #iffE MU, T 7 —=F Y )NF 40 =Yy OF 7 A X [lyerl963] ZEAE L, il
DHIA L R L7z, N—5—5 = v ORI [Tyer1963] %L 7245, [ 1961]
BHNWTWERFLARKFIBHTE Aok, TEHOEE) OF Ry FERF 7 2 M
[Frauwallner1959] Iz &k > 7,

AL, TRARAHELIZ - T EEARED CIHEDO NP NN AZDOBRE D &
MBI N72bDTH B, TRYTELRTIEELZ W2 Wi phF Bdich kD E#HOE 2R
TEIRFETHD,

23. IAHEEHEE BNDBDTH S

(174.12) DL B, £ 9EBREL 2 | FEFEEK (avastu) & L CDIEFESE (abhava) ICIRTFEL T, FEE
LD FIEEIHrNI, 5. T 7 A > 2 — A K UXFHELDH 73 — (padartha)
THIEGFHEIREL T, [NV FUNYIIE, RDXSI2] 3L,

na hy abhavasya sadbhave bhavasyatma prahiyate /
na cabhavasya® nastitve bhavasyatma prasayate //74//

T, JHEDPEET 246, IHEDARRIHIL Sk, £z, JEHEPAEL B0

W i 2 [ AR U 7= 672 B L . [Ogawa2015] ICHERB A ZINTVWZ DT, BT 5,

VP3.3.52: “Verbal expression (vyavahara) follows a part (ekadesa) of an imposed part of [an indivisible entity ]
(pradesa), or (va) the determination [of an entity] through a factor different [from it] (parato niripanam), or
false presentation (viparyaya), or an absence (abhava).” ([Ogawa2015: p.15,11.8-11])

VP3.3.53: “From some defect (vaigunya) in a sense organ, there arises from objects a cognition (pratyaya) as if
it had its part (matra) superimposed on [an external object] . In the very same manner there arises a cognition
from the linguistic item (uddesa)” ([Ogawa2015: p.17,11.4-7])

VP3.3.54: “ [The utterance of ] a linguistic item is based on a cognition in which its object does not appear in
its entirety, so that the linguistic item conveys its meaning which is not [the object] as determined in its own form
but in another form.” ([Ogawa2015: p.17, 11.28-30])

@ cabhavasya [Iyer1963: p.174,1.15] ; vabhavasya [Frauwallner1959: p.150,1.23] I8R5 &0,
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55, HEDABIEAZ SN (SHERECRD), ©

dngos med dngos por yod min te // dngos po’i bdag nyid nyams phyir ro /=K D%
20//

IAHEDTHEE LTH B T LAV, HEDAEHHIL Shzh 5, @

IR L Z DD D (artha) TH D, IS, Tk [E] 2B TZEE, ES5LTH
TEDRT 2 D, o, RAETDBPIRSNDS (=%<k3) L&, ESUTHEIELSD
. [[14//

(fi3t)

MEDHREER T DA, T4 I F—HD TZWDELE, 1, MET 28035 2,
INVEUNVIZ IR, IFEEDRH S L&, FEI R BE L1, FEEI RV EE,
FEPELDZZEDRVWEEIND, N—=F =T =V viICkNUE, FELIEFELIZEIDD
DTHD, BRSPS TH S, Tk, T EIEFEDHAMKAFRR - HAFIERERZ D
LOEBET S EICHD,

24, {HE & JEAAAE D MEBHFRTE D FEPIIC K B e SL

(174.18) 2D Z &% [NV FUNVIE] EHNC K> CHEFT 3.

na $abaleyasyastitvam bahuleyasya badhakam /

na $abaleyo nastiti bahuleyah prakalpyate® //75//

S —=NL—YEBEHET B EE. W=7 L =Y} [DFHE] Z2EET2DDOTIEE
Vo ¥ —NL—=YEBFELEVDRS L0 T, N=7L =4 (O] HPHRS
Nz i, ©

@ Rau: Wenn Nicht-Sein zum Sein wird, schwindet das Wesen des Seins nicht, noch wird bei Schwinden des Nicht-
Seins das Wesen des Seins erzeugt. Houben: Indeed, the nature of bhava ‘existence or an existent’ is not lost on
the condition that there is abhava ‘non-existence or a non-existent’. Nor is the nature of bhava ‘existence or an
existent’ brought about, on the condition that abhdva ‘non-existence or a non-existent’ is not there. Iyer: When
non-existence is brought about, existence cannot be destroyed nor can existence be brought when non-existence is
destroyed (if non-existence is also a separate category).

@R, TS S GENRAOTH S, TIR] EHE S ULES L SICHOEPRE 52D TRE
Vo BE [RE] D E ZICEDRPERSNEDTIEEZD, ) EIRLTHWS, IT 7 —F P71 =¥ D
FOANEZDEEFRLTCNWBE LS5 THB, [JIKH 1961: p.93,1.27-p.94, 1.1] SIH,

) palikalpate [Iyer1963: p.174,1.20] , [Raul977:p.125,1.17] #% parikalpyate IZ{£1E,

) Rau: Das Vorhandensein des Kalbs einer gefleckten Kuh (sabaleya) beeintrrichtigt das des Kalbs einer milchre-
ichen Kuh (bahuleya) nicht. Der Satz; ‘Es gibt keinen sabaleya’ bringt keinen bahuleya zustande. Houben: The
existence of [the word] Sabaleya (name of a bull, offspring of Sabala ‘the spotted one’) does not prevent that of
[the word] Bahuleya (name of a bull, offspring of Bahula ‘the one giving much milk’), nor does Bahuleya come
about because Sabaleya does not exist. Iyer: The existence of sabaleya does not prevent that of bahuleya, nor does
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khra mo’i yod nyid gang la ni // nag mos gnod pa gang yang med //

khra mo yang ni med ces te // nag mo la ni brtag bya min //=IFfD%% 21//
EIDPIT Y= NL—VEBHETEZ EIE, W=7 L=V} [DfEE] 2HETED
DTRRL TR, iy TPv—NL—VERFELZVPL EVST, N=7L—F
I [DFHE] BRRSNZRETEED, 7

2R THAZ OFEDOFEIAE W (HFEZ2] 5lgRITIEr’BnE S, ACLS
12 [ ERRTHl4 D] FELIEFEED [(BEPEWVICHT25IZRITIEERV] 73
5. EWVWSEWR, //75//

(fieit)

RBIBIL T, T4 7 F=HENVPUNY ZIEIFEET 3,

INVEUNY O AN=F =5 =Y vl kU, ZHODFENZDZNZTNDFIEICE L TR
THd &0, FFELIFFEARDERRTH S,

25. JHAAHEDFAETH 5 & Z DAth & DBHRTED 5

(1753) & T, ki, FlEEENOSDTHSIHFIENFIETHS RO 5N &L ED—HF
DEBTHD, & VIV FUNVIE] Fiwmod 3,

abhavo yadi vastu syad tatreyam syad vicarana /

tata$ ca tadabhave ‘pi syad vicaryam idam punah //76//

U ENREETH S 56, ZRIIHULT, BLOXSHEEZBENH L35, £k,
S5, 2N GEAHEE VS FAE) DIHAHMEICHL TH, HOFU Z EMNBFEEINIEN
ETHB,

dngos med gal te dngos yin na // de la dpyad pa ‘dir ‘gyur te //

de yang de tshe dngos po yang // yang ni dpyad pa ‘dir ‘gyur te // I DE%E 22//

b UIEEDEIETH D56, ZNIIWNULT, LEOXSBEENHEEA5, k=,
S5, 20oBA, HECHL T, HORHU I EBEHINZNETH S,

the non-existence of sa@baleya bring about the existence of bahuleya.
@ PR TIHIR ] SO EEGRAY (OFE] 20200 TEE N, [E72.] BFEIFELEVPS &
WO THE [BFET 2] EFEZXS6NZDTHRL, MEALOMRLFAKTSH 2,1 LIRLTHD, HH
(IkZH) OffE —3T %, [IREF 1961:p.94, 11.2-4] S,
Rau: Wenn Nicht-Sein ein [reales] Ding wire, giibe es dabei diese Uberlegung; und dann auch bei seinem
Nicht-Sein gie es erneut dieselbe Uberlegung. Houben: If abhdva ‘non-existence’ was a vastu ‘positive entity’,
there would be this consideration. And in regard to the non-existence of that [abhava ‘non-existence’ as a vastu

@®)

‘positive entity’], all this would have to be considered again. Iyer: Such considerations would arise if non-existence
were a positive entity and in regard to its own non-existence, the whole question would arise again.
OF PRI IE THEDSE UIAER (vasty) TH S & THUE, [ZROWE L L BHOELRICHDOPPDD bAEVEW
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FHEoHTF IV —CHIIEENEETH S VB eNnZ L&, 2 (JEfE) OB -
JEBHNC D & DT, FEDIEENT - EiTix S I N n, L VWSEBZIIAMNTH S,

FRRIC, JEFEAE (A) SEETH B 45, ZHUTH LT, £ [AD5] KilEnzlodif
£ (B) 2VER L 72 DIEIRL 72D 32, IEELE (B) IcZ2 s =D (A& HIR) HEEICH 2
LEEBVESS, 2L GEFEB) ITNL T, £/, HIOIEHFE (C) 3% 5. LS5 K5I
IR E 7227255, LBBMPNBEIRETH B, //16//

(fiFEast)

AL T, T ZF—=HENV R UNYF, BEDETITEERED D 2 720 OHE
BhH3, BEOHL, KB THEEDIFEAMEITHLE 5NTHBDT, BERPELTHDE T«
TF—HDF 2 A NCEEPHZTH S5,

AN=F =5 =TV r Il KIUE, FEFEEDT 7 AL 2= AHRO K S LD FITY—E L
TOFEZ S, il & MBIRICHELEL . (A7E & ANINICBIRT - JEBIRTDS 2 2 & 1%, ABBTH
2L3N3, £z, IEHFEE A DPEETH S L E, ZNEIFHNCIERE B) PEFEINTDH,
ZNHEETH D, Al - HRkEEL< ., S SIHOIEFELE (C) HEHE I, MR KOk &
D, BHOXRIMMELTOITH DFHN,

C Difamid. TlGER & THGERBERI I8 5, BEEY > ANy o (IHE) &
RT 4 =7 (EBEW) OWARGHEICEML T2, BOERICK>THEL 205613
ZOWOHEEERDPE, SHICRTZEERD, BOWNEL, R Jﬁ?‘%_&ttt
ZH 6, EEBONIEP 61X, HOWIE, $EMs UK TH 5, [HZH 2009: pp.41-42] =
W, L22L. NV EUNY G, DODEROEED., s U TREBRZZD s, (ABGE
X, FEoERICIE, B s UURRZROZ E NS RBEREZ S,

26. NV FUNVIZKBINEGE (RERTRAYELIE) DIEIAESANDIE

(175.10) L2 L. & LIFEDISIK (pracyuti) (3R R IEAAEICBE v & (AEHED R
Lo T, BoOoNdHE, FDEE,

avastutvad®? atitam yad vyavaharasya gocaram /

51 WD (D] BEBH2TH55, fioTEi, H [Of] of [AILHoM] oL Td, [AUL]
WOBEEPBZINDEZTHS S, ERLT0DE, RFKIE TV 7 —F P70 =Py DF 7R MILEDB>TH
2X5ThsB, RS 1961: p.94,11.5-8] &M,

0 saptamapadarthariipe ‘bhavasya vastutve [Iyer1963: p.175, 1.6] ; saptamapadartharipabhavasya vastutve, sap-

tamapadarthariipasyabhavasya vastutve, saptapadarthariipe (‘)bhavasya vastutve, saptamapadarthariipe vastutve

bhavasya- [Houben1995: p.415, i1 935] 35670,

' Houben (%, “the mentalist view” "MEDGRZH D RM, EWRLTHBA, 2T, ABHE GRER) OR
iR, LPRL TRIXRETHS S, [Houbenl995: p.415,1.26] £,

© avastutvad [Iyer1963: p.175,1.11] ; avastu syad [Raul977: p.125,121] 15 A0,
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tatra vastugato bhedo na nirvacanam arhati //77//

FIETHEOVDP S, SinGEORERZEBEL T b DIZONWTIE, BT 5 X0
FHTELN, W

dngos med phyir na ‘das pa ni // gang phyir tha snyad spyod yul phyir //

de la dngos dbang tha dad ni // ma lus tshig gis rigs pa min // =R D %% 23//
FIETHRVD TEMEHOHEBZBBL T35, ZRICOVTIE, HECETBIX
MEFRTEEC K- T [HWIT20] BFaMTHS, ¥

FAEZ IR T 208, JEEAE EEN 2 M2 7 DA 5D 720 & v S BEHIC B W T,
RDKXDICEEINDZRETHRN, "R, FAEPEET S5, (E7418) nx &,
FEFFEDOHREARALE T 205, TES LT EEED] BECBOVTERLELS 2, &
WS, ZOWMHIFEEI 50, £, REENRLZVWE E, FERELCZOVD, <IN SHE
T % HD> (bhavitr) 2 AREHE T 205 [FERECZD] THb, 2nWwRIC, B2REET
BIEIN T H 2 SRR AT 2 2 & dd DRV,

E, ZOESIC, TRCOSHED 2B L 2 IEFEIX. GERT, WEETH22 5,
HIEICHZ XA AL I L > TRIBTE AV, EHiICH»PNZ (5 67-69 18) ZEPEHIN
7. 177]]

(fiat)

ABIZBAL T, T4 7 F—=HENLVFUNYIZIFIF—3T 3,

INIVEUNY I, FEFERSERZBL WS L L, SHERIIN Y E L ToEEE XA
T2, N—=T7 =T =V X IC XX, FFEDPEL THIMFELE WSEEPEL 2D TRV, &
WS FERIBIABIED LT IRN ST NS, T OYEDIFEER. METAIEFE (RTafk)
THO, FIEFZNHHET 2 VS AEZF>Tnd L E3ND, WKL, FENEL S
EnS ZEiE, AU BDENCHAEEZRVDEP S, RAEMBIHELE IND, HiX, JEFTEITHE
JBRETHDZETHD, FENSRIEZG ST, SHEEHONRICE ST SEEH 2 &L T
D, OEENEYEDHRE LTS, L 55, UNOROLER & U T, IFFEEE FEEN
ST BB THL ETERTZ2DTHS S, HEREICE>TH, I DWW (HHIFER

B Ray: Was, weil es kein [reales] Ding ist, den Bereich sprachlichen Ausdrucks iiberschreitet, bei dem braucht

ein auf das [reale] Ding beziiglicher Unterschied nicht erkiirt zu warden. Houben: In that which is beyond the
range of verbal communication because it is not a positive entity, division - which belongs to positive entities - does
not deserve explanation. Iyer: Therefore, being a non-entity, it is beyond the scope of verbal communication and
variation within it does not deserve to be explained.

WS E, (L2 LT, 3] JEFPLEfE (avasty) THIUE, SEIEEIO KM% MR 725 [OfE] 121,
FERICIE S 2 KANEBAN S 2 ARV, 1 ERU TS, IREBKIE, malus DFFTZRBLTHARNLS
THD, fug, &5 FF) &—B3 2, URE1961: p.94,11.9-11] £,

9 jfayata [Iyer1963: p.175,1.13] ;jadyata, jayata [Houbenl995: p.416, JNE 9381 1R S 710,



P57 —%v /87 ¢ — Vg TBAREME) (52-88) &..

1E=22%) WCRRAIZZ 0V, Ok, TEER KBTI 3REHT 7 ANV F oD, Hosixt
MIFFETHD, MEATH 2 E NI EFEHEBL TV B, e WS IIEFEZ, EPEL
BEICH D, HR2 %<, 22U LT Ib AL 2 B0WDTH S, A4 2009: pp.37-38]
2,

27. WPRDBMAHEL TH LA TH, PERBIRIZEED S e

(175.19) &, ®ilc (55 62 1&) Bz, FEEROALEEELZFHIHL T, HEDRRICB T
% [EdtE U] KB (vivarta) [3i] 223272012 VL FIND K] 3L,

apade ‘rthe padanyasah karanasya na vidyate /

atha ca pragasadbhavah karane sati drSyate //78//

B 5 (pada) ZiLAWV (=EETEVERELRV) WNRIC, B E (pada) ZiEH (=
BE»F5) TEEAV, UL, KHEBEHET S L E, RAEM (=R EL ko
=b0) offfEpionzs, W

rten med don gyis rten gnas pa // rgyu ni dmigs pa ma yin no //

gal te dngos po med pa yang // rgyu las mthong ba yin zhe na // i D% %% 24//

O Rl ORRIT K > T, OIS D 2 B S e,

HLU THC] #EL TR TD, BR»S [EUa2Ed] Honsdy L5546,

(1Y)

AROFNC, FEREFEE TR, FELZVWY S, [ZNE2ERBT 2] §E (pada) 2 H
T, HSLOBZHDRRN, Lzdto T, ZHUSH U TEEDE (pada) ZiEL . T72b 5
M3 22&Ed0ER0, 2ER6IE, TRZES ) &k, BEEHIZAZDIZSEZIDUNWEE
THHERICH D, FHERNOEHDZETHI6, £, BEPFHELEVEE, 21 (G§
JRRDIEH) EFELRD, E05Db, TBEOE AND DI LT, EEKIZIEE) L A%
WIPSTHD, HIELEVWDDY Gl B INZZ &k, FEHETH 16, LU,
RERPBEC] FET 2 & E, BRIEHDERN (=ARKEE) EEbhTnd (5 621).,

19 Rau: Bei einem Ding, fiir das es kein Wort gibt, kann man die Ursache nicht in Worte fassen. Und weiter sieht man
das vorherige Nicht-Sein, wenn es eine Ursache gibt. Houben: In a thing which has no word (pada) [to express it,
the cause cannot place its foot (pada) (or does not obtain a foothold). But then, if the cause is present, something
existent, which did not exist before, is seen. Iyer: There is no such thing as the cause working towards something
which has not even a word to express it. Even when the cause is present, there is the absence of the effect (before it
is born).

ORI, T 0 b OO RICKERAE 2 BIET 2 &b, AL (IR UENC IS5 72 b O,
FHAH2E &I [(BRRLT] RonzDThb.0 ERLTWS, rten (. pada DIREBFT 2 &, T5HE,
EHIREZTHAS, ZOfl, RMECHERBREZ, BRI, TV 7 —F PN F 0 —Pg OF AL
MBoTNBXS5THS, IR 1961: p.94,11.12-14] HIH,
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bL MERsWRZELS ) L&, [S3#] EAEMNIC RREMREZ] o352 T
H27%56, TNHER HERDB] FELATNZ, 50840, £/, HRPMERZ (=%
MTin) bDOTH2EE, MR LTRZELS (=@, 02) 2&Ek —EHHoEa0,

Ee, MoPDBEEPIHET 2 LS, MRPROOND, LV5DE, UTOHAEDATDH
%, Thot, BE [IWHEETIHD] 20 L5ic (HEEHEREL O BEEHLTHWS &
EDHTHS, LU, EHETDIHRRBERIIMSFEREL RV, EWSERTH S, //78//

(ft3L)

MBI T, T4 ZF—HENVEUNY FETRALZ, WREESE. Ry FERO®
TOERERTHZ EDEZIOND, REAVPEET S EEIC, FHETZDH, NIV EFUNYIERE
#MTH2EL, ERTHETIUL, T4 7T —HOEAIIHZZIEFETHZ EDHEINS
Z, 2OV EUNDVIZEIUR, BRE LU TORNRPIERERE &, FRBMKOFTE T2 2 81374
Vo N=F—=F =T kIR, ZOHE, ERITIFERD RV,

INVRUNY K, BN H 2 EE, REMIEHZEF S, ThUE, N—F7—F—I%IC&h
W, FEPECZ2OTREAESEINT2EE, ZOEEFINLHZDE1E, FEBERIEZVE
b, REBEBRPHZDIE. Tr Aoz —ThARBED L SIC, HPERGRDS %3RO
ZHATHZEEIND, THF, WLRIUNVICE > TEHENRETH O, el 723785
(KEH) TERNTHE S, T« 7 F—HOEEF, AEWICHE REA—FARETIZDT
H35,

28. THIDIRGE ) DRI ENS & KR IS 3B 1 2 A RaE

(176.9) b L "FEPERT 201, [FFAED] HIOREDRH 2056, ZONRIEFZD L S5
(pada) ZH LW &AWV, EFbNE%E5, ZRUCHLTH, DWW ERINVIE] BZX 5,

ka tasya pragavastheti vastvasritam idam punah /

pragavastheti na hy etad dvayam apy asty avastuni //79//

7, "ZOHOREE EMD») 0520 [HM] &, EECKEL TS, REk
5, T, & HREE, S Zhoid, DOEBIEEFECRIELEVASTH S, VY
de yi dang po’i gnas skabs gang // dngos po “di yi rten yin yang //

dang po’i gnas skabs dngos med la // de gnyis yod pa ma yin no //—IRfD %% 25//

® karyasya [Iyer1963: p.176,1.5] ; karye ‘sya (asya=karanasya) [Houbenl1995: p.417, Bl 947] (33%5 %0,
® Rau: Die Frage: ‘Was war dessen friiherer Zustand?’, bezieht sich auf ein [reales] Ding. ‘Frither’ [und]
‘Zustand’, -diese Zweiheit aber gibt es nicht bei einem nicht-realen Ding. Houben: [And] again, “What is its
previous state?” this is [a question] based on a positive entity; for there is neither a ‘previous’ nor a ‘state’ in
what is not a positive entity. Iyer: “What is its previous condition’ is a question which relates to something which
exists. Both the ideas of ‘previous’ and condition are inapplicable to something which does not exist.
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¥7-. "ZOBYOREZMD, 20520 [ER] &, BECKELTHS, B¥k
5. THid, & TREE, 23 2nsld, O EBIEEERBFEL VPS5 TH S, D

TRERAVER T ZHNC, EDKS5% [ZD] HIORERH 2D LS, TOHEMIK, EE
IR LTS, T4bs, EEERAHEE LTS, ZHUids (paryanuyoga) # KE & 9%
LDTH2, EWIEKRTHZ, T4ab5, THID, & TRE) &S5 ZDOTDOH, ZDiiEsIc
b2, £z, TOZOE G, FEFEEITFHFEL RV, BT L EHHRIcHics s < 2132
wIpE T, LR E A LIEEAD LAVWIEREEICE, DX B0Wr6THS, £, R
fBIx. ZDIRREICH % T4k (avasthatr) 2 559 5,

ZLT, BRo&ED] fiic, H2REBICH 2 EEPFHRITZ2HDELTRLTED SN
BV, FZIZiX, IERFERESESHZ DA TH S, LT, FAPHERHICB O T, R 5l
CHEL RO S, ZREAGHETH S,

R ER@ICBOWTH, (BT 3] ficHRIEHD 280, WEREIFHETZ056TH
%, Z2LTC, FIlcznlfic, BRIEZHD 22V S, HIIREICH 2 T2 2D DIZFEL
VAR

HIWE, WreboTHELZLE, 21 (=2DWHE ) ICBL T, FEFEEDERIES
n3, Fkkic, 2o86b, DEFEER 2] NRIEFFEZH LR, /19

(fiat)

ABIZBAL T, T4 7 F—=HENLVFUNYIZIFIF—3T 3,

INVEUNYRA—F =5 =Y r il KUuE, THIDORE) &V DiE, #iodONBMILET
JFEERLEE, ZNODR/EEEBRODPSHEEL BN,

N—F— I =Yyl kR, GO a. RERESRS 2 ik D, THIORE,) &
HOMRIEV, £, PRGOS, WICHERFET 205, HOFE, BOFEE VS
PaliE7e <. THTDIREE) 1ddH DR,

29. BRI NHEVDH DI BSEOBRITIZ AN

(177.3) B W TDH, FEEDHIREL ZIFFEMIE. SEOMEIKICZ W, 26, [NLEY
NJIFRDESIZ] 5

na cordhvam asti nastiti vacanayanibandhanam /

W ORI, TRSIEZ00DABRT 2] DHiOREBIMCH o720, LSk (O] 1F, B, ks
HifELTnW3 [C&ichoTLES ], iz oiX, TPl @ HRE, EwnwStko = [FE] &b, JEFERIC
HLUTE [HWZ ZEDHR] 05 Thb.0 LiRLTnS, EH (FHE) SIZERRI—T 3, [IRE
1961: p.94, 11.15-18] £H,

@ [Iyer:p.176,1.14] piirvam tv asya-# pirvatvasya-IZf&1F,
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alam syad apadasthanam etad vacah pracaksate //80//

S5lT, W] #ic HET 2 HELZV) E5VRTIERTERVWESS, [2
SHETZ] BLHN [(HS], ZNUTEEICEY (pada) BN E (=FETH VE
BhHEVWIE) BEESIESS, ?

phyi ma yod dang med ces pa’i // tshig ni brjod pa dag gi rgyu //

rten med don gyi rten gnas med // ‘di yis tshig ni rab tu brjod // D E% 26//
51T, [HD] &I HET S, AHELARV) 20D SERZBNZEEITIE, Bl
(rgyu rten=nibandhana) 237\, THIC K-> T, iERENRE VWSO FiZFizR0nE
HorEs, ¥

B=WtED 2 VD% T, IFEERZEMEDOWMITIE, THRET 2, THRIEL 20V, & FEIE
(vastu) Z SVWERT I ERFTERY, BELES, = FrHROMLELLF, ZOHEAICD,
T2, ESHERIATZ2PO6THS, 2hbEk, REHTHD, BE», BELES, I}
W7o TH D, SHERIUCBIZBRME X, Bc@#shTtnwseTths, 2L T,

n (BUCER#HSN TR L) &, BT L 2 b DIidBne 6, JEFENEIZFED IR T
72 < B2 R, RIS, TFERRTE B E DRBICBW T SERITE LWV, //80//

(fireadt)

KFIZBAL T, T4 7 F—=HENLFUNVIKIZIF KT S,

NV EUNY I, RDBITIE, FE - FEFEE VWS SEICIEFRILSZNWEST S5, N—F—
T =Y P IR, HE VI IFAEIFRMR SN T, FBOBEETIEAR W, £/, FAEDBIFEICE
WTIFFERBONRICZR 228, ZORIBICBO T, FELTOSEREEI NGV,

30. NV FUNY DIRBIBEE 7 ¢ ' —H DU
(177.10) FREIDIREEIZBWT DA, @BikZNns, & WL RUNJIIE] B9,

atyadbhuta tv iyam vrttir yad abhagam yad akramam/

bhavanam pragabhiitanam atmatattvam prakasate //81//

® Rau: Und es ist nicht moglich nach [der Vernichtung eines Dinges] zu sagen: ‘Esist’ [bzw.] ‘Esist nicht’, denn
da ist keine Basis. Man nennt dies den ‘der Rede unzuginglichen Ort’. Houben: And after [its destruction] [a
thing] could not be expressed [in terms of] “itexists” [or] “it does not exist”, [since] there is no basis. They
declare that to be a state without any foothold for speech. Iyer: After destruction, one cannot say about a thing that
it exists or does not exist, because of the absence of any ground for doing so. It is beyond the range of words.

PO, TOHIC, MATETEERR R 51X, HANAL 7] RIS [FI225] 45 LN & 220 S SERILO C & 1%
BRZDOHPWY) TRV EIHZTHS S, W [DIFHEE%ZHD] 20 FFHOBRIMTE BV E AT
DTH>2,1 ERLTVS, REBKIZ, TV 7 —FPNRF 14—y ODFVARCLEDE>TNWE LS5 THS, iRk
R IF. don gyi DI ZRHEL TWaw, [IREE 1961: p.94,11.19-22] S,
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POTHEL dpoTe ORAESE) SHECHIADOAE, I4bb, irz2fil-abois
M2 K7z ICHiBlT 2 & VS, ZORZESE (vrtti) 1, JERICEIREZLTH S,
)

shin tu ngo mtshar che ba skyes // gang phyir cha med gang rim med //

dngos rnams dang por gyur pa yis // bdag gi de nyid rab tu bstan // =R D %% 27//
WIS REZEWEL S, BE¥ARS, HMr2Rizd. MyEpziiz3ic, Ak
FEC B LICkD, FHOREPEBT 275, Y

(] A R e (R SmoXilc kb e 3 &, EENAZRREBERIEEE S
206, RIS | JEFICESREIZZ6E, [ThOE] FHIck-> T, £2HLZ L3
W, BT R R R ORIRDS, £ <8R 2RI, MPREDDD (=JHRA) 23
32L&, Rons [ZEickz], LedtoT, HEBRE 1, Y7z 2 BE (pratibhasamatra) %
KEEL, HHETEEL, MaNtboThs, EYDIRZ D DAL DBIERIC (yathayatham)
BRI T 25D TH 255, B (paramartha) 1%, [[EH D] AH (tattva) 2 Kb 720,
—D20bON, KHlzEld s I Eickb, BEETEAL, Kilshkz, HMoEzIis &n
SURBL> (vivarta) TH B, NS EIK, TORESZEFIFWICEIRFHLOTH 2,

T, EF5DIC, W ZERBbD) B4 EERDS, LD XS5k, ELEDR
EBH 5,

HBNE, "HBE7SSPHET S &S, B2 K727\ (abhaga=niramsa), £ SIZZh
W, W 2 Ff 7z 7s 0, BEEED [BE D] RE (tattva) SBT3, [0S, ZDIER6 EE,
FHICEIRZDLDTHZ] LO4EDZ, L GEFEDORED] HariFioin s, [FEFAE
] ERICET 206, R4 (BT 2] 320 EEREOBNICE>TREZI NS [Tk
IZk2] 6, THEEIREZLETIEREVWES S, LPL, WRRIMEDEZIZBNTD,
R, [BVRT] SEZRT, FoKHFbRZBZOVRREIELS [ZLE#ED6NS]
5, BEROEMZGKRT 2 Z L3050, 25, 2D K5 2B (prakasa) (X, 5]
DT, BIREHLDTH B, & [AYFZ2S5TRAVDED] —BicEDSNTWSB, //81)/

(it )

® Rau: Es ist aber ein héchst wundersamer Vorgang, daB ohne Teile [und] ohne Schritte das Eigenwessen frither
nicht gewesener Zustinde in Erscheinung tritt. Houben: Very wonderful indeed is this process (vrtti): that partless,
that without sequence, the real individuality of previously non-existent things manifests itself. Iyer: It is indeed
a wonderful activity by virtue of which the indivisible and sequenceless essence of previously non-existent things
manifests itself.

B REBICIE, ARSI L 0o A O, D e T T RBIR S E AT OARE 2 BT 5 O fE X
WO TAMHELDDTH S, ERLTNS, RFRIE, T 7 —FPNT 1 =Yy OF7APILEN>TH
2%k5THB, BRI 1961: p.94,11.23-24] IR,

% _opagrahitariipa- [Iyer1963: p.177, 16-17] % -opagrahitartipa-1 & 1E,

11
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AFICBEL T, T ZF—=HENLVFUNY IO RES,

NV EUNVYIE, REROBEFEPSDHHELE WS, E5 50805 & RTINS 20
AR 72508 TH B,

JOVRUND R, BEEDIIES E X, Moz d. HFEzRzhnrs, JEFHICEIRE
TETHIEFEI. N—F—F—Vricktud, BIREZE&THL, HFLHIH 3
RBIRIC X 2 BEBLE, MBS X DRI TH D, HHETA W, Houben Kk, IKBIHE & #2453
LIZDWTHHL T B, REILE X, —~DDEED, MHx RIERELEZ2I - THENRS Z
LThHD, WAL T, HIRIE, @OWHPEMLTOHICEELLTHEL NS TETH S,
[Houben1995: p.303, 11.20-30, p.305, 11.8-23] £,

31. HBINTEE & S RINTELE

(178.1) $kbb,

vikalpotthapitenaiva sarvo bhavena laukikah /

mukhyeneva padarthena vyavaharo vidhiyate //82//

B (vikalpa) IC K> THIER I INEFHEICHEELRVDIZ, blhrdHEHE
(mukhya) TH 230D X512 [AMEIh 3] SEONS (padartha) 12K > T, IXXTD
2 33536 H) (vyavahara) 3frbh s, @

rnam rtog gis ni yongs bzhag pa’i//« ¢« < < « -

sgo nas rdzas rnams kun gyis ni // tha snyad rnam par brjod pa yin //=IRfD %% 28//
BeammEic ko THERZINKZ, - - - ILKo T, BT S, IXRTDOFHE
wo»iTbns, @

FRIDIREBICEE L, BUICR SN T BT (ripa) ITIKEL T, 1 - BOWREZHET 2 &
2 koT, GEFED] F 2RO L &, WEMRICH2HDE LT, H2 0. Yk - JEE
EEARBEETZ2HDE LT, HHIC] FRUAWRD T 2, N SEERE—%
RO ENTNS, FRRIC, BDWH 42 FiEEEIL, TT, BEFEELT, SHRobDEL
THISNTWBEY (vastu) 25 [D&X] MAbDELUTHEELZOWD S, BBRLCRDH S

2 Rau: Alle sprachliche Verstindigung in der Welt geschieht durch ein von Einbildung geschaffenes Ding [ebenso]
wie durch einen realen Gegenstand. Houben: All everyday verbal usage takes place by means of a word meaning
(padartha) that is dealt with as literally true (mukhyena iva), but is in fact a reality (bhava) created by conceptual
differentiation (vikalpa). Iyer: All worldly usage is carried out with objects created by mental construction as with
primary objects.

W PRI, TR ko CTEESNICBE A [Ib6T] EEOEE (padartha) TH 2 [& XNhz] Hic
XoT, IRCOMMWFER XTHONS,1 EIRLTHD, & (BH) OBREIZIF KT 5, IR 1961:
p.94,11.25-27] £,

® vavicarita- [Iyer1963: p.178,1.5] ; cavicarita- [Houben1995: p.420, il 956] (335 2\,
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7 AR EIC X D AR U RN D O (samvrta) ISHEE 2V DI, BHIEETH S & WS WIE
(adhyavasaya) IZH & DOWNWT, S ERRNRLD (=8 THhrro kS, EHIC
o TEHTIHHEICENT, RIcBDSNTNS,

LU, BsggE Uik, XAl (bheda) WS b DI, THICHIET S L, BEFETIEERL, L
L., EFE (tattva) 137 (advaya) 127z 5720, //82//

(firtat)

AL T, T4 ZF—=HENLFIUNVIZIFIFE KT 3,

IOV EUNY I, BN E R, BRICK > THERISNEFETHIEE D, ~N—
T—I=UrICkNZ, EFBHD, REHEGREE L, FE - FFEEEZREET3H 00X,
RO kK 2380 2 MRINIFETH 2, Bie LTI, AR 2FELEDADH 5,

32. 79 7RV DAMEME - A EUTHEE, XAIM)EIEX, KAl T, 2 TR &
WS 757 DftitRENIC X B

(178.10) fEHDOIR 2 HF 2 A4 1Z, EHEMIINS, Z2h [(FHE=79 7] DREN (Sakti)
WCkoT, UEokSiciET2&. INVRFINVIE] B,

bhavasaktim ata$ cainam manyante nityavadinah /

bhavam eva kramam prahuh na bhavad aparah kramah //83//

L7HoT, Th (= @RS ZE) wrtt) Z{HEDRRNTH S, EHEREZBEER
%, M (krama) ZFAHEICHlZ S B0 E BV, HEL ZNCIHFEEVESS, W

de phyir nus par ‘dod sems pa // ‘di yang rtag par smra ba na //

dngos nyid rim par smras pa yin // dngos las rim pa gzhan ma yin // =D& %2 29//
LZHoT, Th (= TRESE) wrtt) b [fAHED] BENITH S, EHAERETSIX
2%, HERAFE SV, FHELIHFEZNTREY [E55], @

TR VEVIEHEERFEE - ALTHLZEEIALE, RETAAEDZHFEELTD
TI7 VDR, TD XS HMEOEIRREROMEK (jiva) BT 28 NBHZEER D,

% Rau: Die das Ewige verteidigen, halten dies fiir eine Kraft der Realitit. Sie ekldren Realitit eben als Abfolge.

Abfolge ist nicht verschieden von Realitit. Houben: And therefore, those who propound the permanent, consider
this (sc. the process mentioned in 81) to be the capacity of bhava ‘existence’. They say that sequence is nothing
but existence; there is no sequence different from existence. Iyer: Those who believe in the Eternal (Brahman)
look upon this as the power of the only Reality. They declare sequence to be the same as the objects and not as
something apart from them.

O PRI, TL2Ic K LT K (nityavadin) 1x, 220 [#EX7] FEDEHEES (bhavasakt) 2 &2 3,
i [T28R] 13 [BXD] FEcsas T, M [T28R] & [BXD] FEPSHD D DTEE W &%
FE5.1 LIRLTW3, Fifr (5 OREIZIE—3T %, [IRB 1961: p.94,1.28-p.95,1.3] ZIH,
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(D] owRIc, SEEIEEFEEZRL T, FEEELLZXNCEDEFZHT 25, 7
57 VIR Th, KADBEHT 2 0%, HHICK S, £XC22 (F977V) 12,
B3 BBLS 2 D%, RFEWEHEN MLz k3, £, Z2OZO08 NI, 797~
YEVWSHEILD EDVT, BEE LTEEAEnAWE, s, 2n (75 77Y) OAR
BEEELT, 20X, fho, 21 (775 7vy) LERZLOPFUHE 2&1EdH
DIRBNVWPETH D, HEDDOHZDDIE, ME (prakasa) L IFHITIER VWS, HE TR
H D (aprakasa) IZlx, ZN (FTF9 7<) LDFEODEEFBEVWIRSTHS, Yo &ix, Bl
DFF (VP 3.2.14 7£) THEE S 7z,

PUT, HFET7 I 7 v PO R BHEICHNIET 2 2 & IC k> THBLT 2006, SiliGHE)
Kﬁmf\ﬁﬁkuﬂm\%®(@?@)%uﬁ&%ﬁﬁb&mcbkﬁﬁf\ﬁl( 71)
EFEREZATZHO (HEE) OO IRk, AL EZBEVDIRLES [ iEE]
X7, //83//

(fidt)

KBICELT, Fo ZF—HENLFUNY FIFIF—FT 3,

NIVEUNVIE, 7T 7Tl @%Em%ktof R ZEMNCIE TS 7 v D
FEIETZEEZD, N—=TF7—F—=U P ICENZX, 797V 3HEE - A REETHIEEX
Nz, 2077 7<vic, KloER %z R, SnwSah s, HFOEBLZ 23 T
EVWSBIPRDENDE, ZORNET I 7 Vv DFEICD EDEREFEE LTINS
W 7T 7RVDABPFEELELUTHEZ, MWL DIEX7 I 7 v L IXcEI N5,

33, IAE S IEAAAE, MUE & RIRFPED XN D IEFAAEIZ DWW T

(179.1) 2 2T, WHF ORI ETH 2 RBED, FfkIC, BEROATH S, & [NV EUNY
] 5.

kraman na yaugapadyasya kascid bhedo ‘sti tattvatah /

yathaiva bhavan nabhavah kascid anyo ‘vasiyate //84//

FHE & R 2IEHEBM SIEE SNV K ST, HIZE LT, M & FIEDRICIZ O
DB XMBIHEL B0, W

ji Itar dngos dang dngos med pa // gzhan du cung zad rtogs med Itar //

rim dang cig car cung zad ni // de nyid du ni tha dad med //=IFFDE %L 30//

® bhinne [Tyer1963: p.178,1.16] % bhinne IZE1E,
% Rau: In Wahrheit gibt es keinen Unterschied zwischen Gleichzeitigkeit und Abfolge, genau so wenig wie das
Nicht-Sein vom Sein irgend verschieden ist. Houben: In reality, simultaneity is not divided from sequence, just as
one cannot ascertain abhava ‘non-existence’, different from bhava ‘existence’. lyer: In reality, simultaneity is not

different from sequence just as non-existence is not different from existence.
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TEE B 2 IEESMM S D SNBE VWK S, HIzE LT, H)F & FHEFEORIC O
DB XMBIEEL 0, W

FEBRIR T, MIRELR 2, M—DEFEX, BVHOREZET2H-51E, BEHLZ R0, @)
i, [ME—DELEF] ACICET 28T & BT - B2 MEET 2 28Ik > T, Hrd
NEFF 2 FE DD K SICHEBLT 2, £/, WDOBEONROMNICE > T, HFZFZRbD &
LT (BB 2], #uc, HEE LT, HFLMETOIFMEL RV, TFEEEIEFEE D [FEE
LW X502y E5bhdz, (VP 3.3.59-69 £:ii)

WG DIEAAEDSFRETH 2, 72, BHOBRZ BRI XU, THF ZEEE N ob DT
E720, BIC, FEFEED, FEOHNC, KAZH DO L EFEETIZIEERH/ESIND (VP
3.3.74-719 ) 6, i GERAE) 2 REE T3RED ., MISHEEL RV, BT, JEEE
ZHIELT, f OV EUNY) i [FAREZ] $HAT20TH5.9

72, [FARKER] GEZMNETZZEICX> T, HESNZ D5, GESMMUDOTE & HLF
T3 [[AWE] 20bDTHS, 2HIEHNTH 2, #E%6I1E, LEEE VWS B
F, b2 b0 FHObDOE LT, MICHEESNENVPETHS, //84//

(fidt)

AL T, T ZF—=HENLFIUNDIZIFIEHT 3,

PNV EUNDIE, FEEFFEEPRIISNZWES I, HFEHEREDRIIZINENES
S N=F—=F =V rICkUFE, H—DEEIZ, ZOEETIIEI TS, LT L IOMFEC
Ko THHT 2, BIEICEFEEEIFFEPFEL VK ST, T & JIETFIEFEL 2O, |
FFOIFAEZRARETH D, HF EFERZRACTH O, FIEDRNICIEFIEIT I TR XA 1% 7%
<, FRED FETIE ARV, FEFMUC X DMMOEFEEZES A, WiF EWIEIC XX S N
VW, TORED, bS5 —OD[RETH B,

34, FHEE U TOKBDIEFAHEIC DN T

(179.11) "EFIC 72 SNz p, FRICAR SNz, E WS AN X > T, P & M HS B
ENZDTREEBWP) &S [FEHZ] PHLT, YV EUNYE] BX3,

kalasyapy aparam kalam nirdiSanty eva laukikah
na ca nirdeSamatrena vyatireko ‘nugamyate //85//

D A2, I DDA D 2 L6lid, LaL, HUTiis 20T, Killdgesl

O REBEG I, TECEIC IR (yaugapadya) IZHERE (krama) 2> SO XAIG 720, [HISHMGHET 2 BRI TRTO
ERDIFAEDHFICARHIAE S, Z DFEERDIFEICRO TR ] BIFAD» SHSHObDTEEVEIHRENE D
ERRIC, s ERRLTWB, F3E (A1) OfRE—33 %, [IRES 1961: p.95,11.4-7] S,

% dhvanati [Iyer1963: p.179, 1.8] ; dhvanayati, dyanati, dhvani [Houben1995: p.421, JAi: 964] 13475 %\,

15
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hisn, @

MSHFET 2005 HEWSIRHTH D, HHEET 2D03HHE WS IRHITH S, &1t
MicEbnz256, [£2] "TSHIZET 2D DDFEEL TORNDAS, anadyatana [DFEIEK] T
H0MBh3.2.111,2:118:223)% SHIZBT2bDIch, [E512] SHIZET 2 b DHHE
T2 (MBh3.2.111,2:119:1,2)% ;) & lan (R5ET#Z) OHE (vidhi, P32.111DHWICEId 2 [
N=] N=Y R IZEHENDZ NS, E0S XS ICESROIITICXBZHET I Eick-o
T, ME—TH 2 REDOEED, Fiik - BKORA 2 ESDDELTESNEZ I LR LN,
LU, ZREFICE-T, FEELT, REZARBIENZE Z EidRH0, KillEnSbDix,
BICH LD DDTHZ0 6, LT, P EMIEFZXlE LCESNTDH, HELL
TiZ, [EFEEIAFE D] GEPS., HE0IiE, MILICKIENS Z &idhn, EnSE
TH>, //85/

(fEHE)
INMIVEUNY AN—F—F =Yy kX, EHF & EIER ORI ANIREICD & D&,
BHHEITIZRW,

35. JEAAED 2 ik DR

(179.19) NV EUND K] MOl &2 EHSE 5,

adharam kalpayan buddhya nabhave vyavatisthate /

avastusv api notpreksa kasyacit pratibadhyate //86//

HIRi 2 T 2 & Z| JFAEICBOTHEZL 2V, G4 DIEFAEICDOVT, ifEd
DBRELTDH, HiFohzseidmn, @

8 Rau: Gowdhnliche Leute weisen auf eine von der Zeit verschiedene Zeit hin; aber nicht ergibt sich durch den
bloBen Hinweis ein Unterschied [zwischen zwei Zeiten] . Houben: People in everyday life even talk of a sub-time
of time. But [that there really is] a difference is not concluded merely because [people] talk of it. Iyer: People
of the world speak about time within time. But one cannot bring about a distinction by merely speaking about it.

) avidyamano ‘dyatano [Iyer1963: p.179, 15] ; avidyamanadyatano [Houben1995: p.422, Vi 966] I35k 5 7\,

% Houben Kix, T N—/N—2 %3 OFEUMHTZFIH L T2, anadyatana iti bahuvrihinirdesah kartavyah:
avidyamanadyatane ‘nadyatana iti. [Houben1995: p.422, iz 966] SI#,

% Houben [Gix, P N—/N—3 vy QY% 3L T3, adyatane ‘pi adyatano vidyate / katham /
vyapadeSivad-bhavena. [Houben1995: p.422, i 967] £,

W anadyatane lan. "4 HICEL T A0S DICKSE THEISBEHINS,

@ Rau: Wer sich mit der Einsicht eine Grundlage bildet, kann [doch] nicht im Nicht-Sein hausen. Selbst bei nicht-
existierenden Dingen wird niemands bildliche Redenweise beheidert. Houben: Mentally constructing a foundation,
one does not stand in non-existence. Someone’s imagination, even of non-existing things, cannot be obstructed.
Iyer: Even if non-existence is imagined to be a substratum, nothing can really exist in it. Nobody can be prevented
from imagining totally non-existing things.
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OIAEICB VT, DD, KOIHFEICEVT, H1xHD, [WNE] BMOEED
ThHZ2ERED NOD] HMOEELZ D DAL - FEEICBNT, R - Bl H 2, F

SHRBIIBOTE, SBATNEELELIHVELEVDI S, EFEICE VW TIMKDRES
EREDHMK & 2T 208, [FEFEICB W] MPDBFET 2b I TldR ., DK
(nyartha=preranartha) 2SNEEN TS5, b Db [z ] FHESIELIELETE R
Wy EWSEIRTH B,

BBV, FRE VWS HFEERZMETZE LT, L T H (adhikarana) TH 2 FEHE
CBWTUET 2L, DFED, BEME2ZENR T2 23R, 22 (=IFEFE) T8V T, 2
n () RBZELS & IFEBICERY, £2, [A%E, ZOB3b 200K 5012] HET
5DCTHB, EVISERTH S, WENRLL, IRTOENZR Lo TREOTGN
ZIEHEDS, BIRICN LT, T332 LD THZ 2L EHVIREVRETHS, L.,
FHR DFAE R L €, ISR kK 5 A SiEREPR 3,

2L LT, HEDAIICHIEDROBND NS ) L | R (utpreksa) IC k> T, £BIZNh 3
ZEpens, B, BERIBEICEIL 220 2 &2, //86//

(fie#de)
IVVEUNY AN=F =5 =Yy it kE, FFFERITKRE T2 & EiE, 2 OFMKIFMIEIC
kzranzs,

36. HAZDT I 7 0 LZDRNIC L BB K ¥
(180.11) WL LB <,

tasmac chaktivibhagena nityah sadasadatmakah /

eko ‘rthah Sabdavacyatve bahuriaipah prakasate //87//

ZRNQRIT, BBADEVICK > T, HEEHAHEZ AT LT 2T, H—DNRH,
ko THRRENB L E, S THBIT S, ¥

de ‘phyir nus pa’i rnam pa’i chas // rtog pa yod pa med pa bdag //

don gcig rjod par byed pa’i sgras // ran bzhin du ma rab tu bstan // ;D %% 31//
ZNDZIT, BIDENT K> T, (HEEIEAHER AR L T2 T, H DR,
ERHETHBAC K- T, A bOLLTERASNG, W

# Rau: Daher erscheint ein Ding, das Seiendes und Nicht-Seiendes zum Wesen hat, als vielgestaltig, wenn es durch

Woter ausdedriickt warden soll. Houben: Therefore, in accordance with a differentiation of capacities, the perma-
nent, one Thing-meant, which is of the nature of the existent and non-existent, manifests itself as manifold when
it is expressed by words (Sabdavacyatve). lyer: Therefore, the one eternal Reality, consisting of existence and
non-existence, shines through its different powers, in many forms when conveyed by words.

B REBIE, TR R, KETHD. H - [RHRz] BEOLOTHD, —A250 [THBEROEN]
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ITARTOMSIEEZER L 2 BEEETHD, TRTCOBNEEITWE 770 %, 3
X, ERIC, SEBEEICBNT, FRELIFFEEZARE L T205, SbNINOREE R 72
HbOELTHISE LY S, i, FFEEEFERTZ [EE] Kb, 7 [R5 T3] G
CBIRDS [BRR/ERICNLT] $2DTH S, BE LTEEABZVLSTH S, B
b, AEiOERKPEED SN,

T—0 ;) L%, KHDIELAEDHRIC K> THRESINEZ 6 THS, TORCHET, TH
) TH3., FHEEPEVDPSTHOW, WRBFESEESNI D056 TH S, FHICk>THET
INDBEE) X, BB EEEHOLDIZ [LWSEWTHS], BHAboFE KT, BN
DPAPNDZDESTH B, S, ik BN~ X S5z, HFEEEFSEOFT, A
DHEFEENHBT 20 5TH 5, //87/

(fidt)

I T, T4 ZF—=HENLVFUNY FIFIF—IT 3,

JOVEUNY K, FHERB-ONRIE, FELSIFFEEZAREE L, BBk -> T, SHRICHN
T3, EFD, N—IF—I—TrilkuF, HELE-DOHLDFXTRCOMBMZBERL 7275
72U THD, FMINCIE, FEEEEPRSN T, REBRIEEES N, LAOHEEEDD 2
DATHZ, 20D, SiEHEIC K> T, LI DTH 3,

37. TSGR OIIMEE . b DDA RITE & U o

(181.1) £/, Pl X Sic, sEHEEICB W T, SHEDIK (padartha) DA MEHIX, 2
FANSGNTNS, EWNSXDIT, DM ($astra) (=3CEF) ITBWTIFHERIN TV 3,
FW X, 4 (tarkika) 725 ORI IR WD TH B, 16, [NV EUNY
Z] B9,

vyavaharas ca lokasya padarthaih parikalpitaih /

Sastre padarthah karyartham laukikah pravibhajyate //88//

7=, MO SR, BEMCMUIhEZSEORKIC K-> T [H3hd], [3GE]
FIZBVT, MM EEORKE, COEYN] oo Kilshs, @

2, [AS0] fEAMIOEMC Ko C, HOFfRE RS L&, < OMEUTHERTZ20TH S, LHLTY
5. MRERKIE, THEERE WS FE) & INEE a2, THORHER) & Ty —F P71 =Yy DF 7 A ML
Mo TIRLTW3, [IRES 1961: p.95, 11.8-10] £,

# abhavabhavat [Iyer1963: p.180,1.17] % abhavabhavat IZf£1E,

% Rau: Und sprachliche Verstindigung der Wert geschieht mit konstruierten Wortbedeutungen, und in der
Wissenchaft [d.h. in der Grammatik] wird die in der Welt geltende Wortbedeutung aus praktischen Griinden
(karyartham) isoliert iibernommen. Houben: But verbal usage of everyday life [takes place] by means of con-
ceptualized meanings of words. In grammar (§d@stra) the word meaning of everyday usage is separated [from the
sentence meaning] for the sake of grammatical operations. Iyer: Verbal communication in the world is done with
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fAED EF (bhavatattva) 25, §&E4 OmBRIREIC K> THEZINTDH, HElicBWTix, &
LZOWDIZ, FEHENCAZ (=5EK3IN3) TEiFkn, FEio, SHEHIHICEHWTE, tho
P22 R (darSana) THEN. S, PER S NIFEDHES (=FERINDB) Z&iFRn, £/, 5
ZULRTIURX, HEDPFEFICREFRINERN, TBHEEEFIF, AIRESEICIZRRE
IC&koT [MOEICHET 2 & &, ARkE SFERBICBL T BTnz, (VP3.3.55), HAD
HMBHES &, [BFELHERIELC XS] Wm#d 2, i, HEDOALIZ, ROLSIC
REFAL T, BEOEROEEZIEEL T, SiEIGEICHET 2008/ 6N1 5,

ZU T, MENAGEEZERT 200, ZO%M (=Y THhb, it>T. T [XiE
FlciE, HETL<MSNTVS, SEOEIROHE [OBHD7DI] DAKFT HRE
THb, Zr5, MXTOLEDERDP S, (EH2 LB T 2 EEEER, a2 THEELE T4
i, Ul g SRz ] WIS 9 2 B REEDS, [DOE] AICHUE SN MER LT 272012,
S, EH - Ei - BESE 2R E T2 BN ASEOEKE LToa, Kildns,
s, MHEICB W T, ZfER-—7% % (ekayogaksema) TN TDiEIX, A - EFEE L TR
O oENTDD (artha) ZNRET S, #US, HOD (artha) IFHFEE L THETH 205, FEHFH
5N T [ (artha)] FIEINZ 06, GEEZOMR/TEK & ORIOBIRITHEE
T® 3, (nityah Sabdarthasambandhah) &5 & & 2SS S 7z, //88)//

DLEDS, 7=F74 9=V 2 DRET. N—=9—7 =Y v{F % [H3E] OfH) o=
= TBIfREEE, Th 3,

(fi3)

RRBIZ, WILRUNY EAN—F—5 =T v Tk > T, CEFEODHINE EEB ORI 33
b, ZLT, bOEFMRE LTHETHD ., FEPRESNZ 20T, 2ENICERI ER
SNHEMREIND L END, HiHcknE, doiF, SHOMEE LTOHKE LTERTSH >
Th, Mte LTHETH 2 E S SICMHIhTn3,0

2D LT, FEENE - BEROBRIZ, F—) XLIC, SENEENERKE LTHEETSH S
LENZDTHD, TOVEE, EOWM - FIBWEAEOABEETHD ., MHitixETH 2
E WS IHTINZ 7 EF IV AN DN (FHCRER) I3 Th 3,

TITHBRENZH =D X LD, WV EUNYDIET S 7 Vi AR — & FUEE
BRI H 5 TH S S, Pradhan Kix, NIV EUNVIZE ST, 2EX—%F (BEROEE) &
AR, T EENEERTH D %ﬁéhtb%%én&ﬂ%fuam &5 Matilal Ko
WAL TS, Pradhan Ki%, FICHSNBIEMINIET X, 2 X—2IcBIcfHEEEnsd

meanings of words fashioned by the mind and in the science of grammar, it is the meanings adopted in the world
on the basis of which the work (of explaining the forms) is done.

® Sarma FGiZ. ”...arthasya svaripendnityatve ‘pi pravahanityatvat /° b Dk, EHiEE L CHEHETH->TH, Mg
ELTHETH B 5, LHML TS, [Sarmal974: p.336 TEE, 11.20-21] S,
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DTHO, EELEWES S, [Pradhan2002: pp.52-54] , [Matilal1990: p.90] &HH, 7=,
Bhat {3, )'Ciéﬁ—(@i‘% . W ORRDBATIZ AL, MVEPH 2 2 & 2H0 T2,
[Bhat2002: p.65] £, Prasad Ki&, /V)L kU NVICRE S NS SGEAIRD 5 5f B O KAt
EFEFTIZ DWW TG L T3, [Prasad2002: pp.211-217] £,

L DIZEZBE, SGEARDONNLVFUNDIZE ST, A=V XLMIZ, D KRE LR
MIOBETHZET I 7 vh, REDFEETHD ., ZD MZIZ, vakyasphota, padasphota,
varnasphota 23% % £ £ 2 615, dEDORE I IWNI AL INS KRR FOIC Lo T,
FEBFELSBZVDEZRLDELZ LB NS, HiE, HRPHRIE TR TEHEMNREL 2D
DEEZTHIELDTH S,

T DVEIE, %EE@E?E@?%@ﬁ@*ﬂﬁﬁﬂ’]%f’@%um6?)71\ NEREDRERT D7 + 2 A L

IENIRNTH 2, BRI, @/Dg(fé’.ﬁjl:@/u}]ﬁ@&%w&) % (nama) (H3E) - A (pada)
(f), fii, ) - X(vyanjana) (HHi) OFEEMEZEDT, BIRMA 2 SHEBIRE UMY
:ﬁ%bﬁvw[%ﬁzmszM6ﬂr%%

ICRLU T, BB, 4 - A - CERFIEINE R OFENE 2D 5, JJFWYENS
RO, KRB E, &, MM SCOEEEZ . DA TIEE LTRO 3, ?ﬁﬁﬂ’]f;i
%T%%oﬁ%@\%%6<\ﬁﬁiﬁ@§%t TR O R 2 B0 AL, ALBHIHIE
5o, I OEYNICBRIMAZHIIL THWEDTH S 5,

AEE, DAHIBITEDHADOFEEMEZR D, LT HEOND, AL HE, SK
(kathavastu) & LT, BB ZHICBHHE L CHHTE 2 TH A5, I 6IC, =D, 40D
NREZRDBZEDLEZ 2, 4 2016: pp.(247)-(268)] =iH

38. VL EUNV DT 57— I DIRBIB & T« 7' F— 77 Dilk— L DR LS

yatha viSuddham akasam timiropapluto janah /

samkirnam iva matrabhis citrabhir abhimanyate //1//

tathedam amalam brahma nirvikaram avidyaya /

kalusatvam ivapannam bhedarupam vivartate //2//

T4 SIMYHIC K> TRINEAD, HRRIE2REZ, 2 TEHRAMERIC X > TR
LTOWS2DM RS K5, ZOMEBETAIEDT I 72k, MK ->THEL T
VWBHOUIL, KHZFOLOELTHIET2DTHS,

ji Itar nam mkha’ rnam dag la // rab rib Kyis ni bslad pa’i mi //

skra shad Kyis ni kun gang Itar // sna tshogs su ni mngon par rtogs // I D#%% 32//

W R Iz K UE, ORI DOWTIE, TH Y b T 2 Yy P SN < X ¥ h — (Tattvasamgrahapaiijika)s O Tk
75 7% v DL (Sabdabrahmapariksa)) DFEFAREDEDS, NV EUNY OfEE LTHHE T\, [Fi
1955: pp.22-23] £,
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de Itar ‘dir yang rnam shes ni // rnam par mi ‘gyur ma rig pas //

chu rnyog bzhin du zhugs pa ni // tha dad gzugs su rnam par ‘jug //=IDH%E 33//
T4 SIMYHIC K> TRINZEAD, LB Z, $5 TBEOMTIIZIN TV
PO, ZHEDLDELUTHRET S LS5, 2ZOEAD. AEDMIT, Mick-T
HAROUL 20, KilzRHo>b0L LTHETZ20THS, ¥ (5)

()

NILEUNVIE, 75970 ZFDHDICIZED 720D, I X > TEEEDIRET 2 &
FH<, T F—HiF TZHOEZE] OHEUT, RZ0bDEREMN RN, HHIZK->TS
BERH 2 EHHT S,
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A Comparative Study of Bahrtrhari’s Chapter of “Sambandhasamuddesa”
(Verses 52-88) in the Vakyapadiya and Dignaga’s Traikalyapariksa (3)

Summary

In verses 74-77 of the “Sambandhasamuddesa” chapter of the Vakyapadiya, Bhartrhari dis-
cusses the negation of the relationship between existence and non-existence which is real and
accepts the Buddhist theory of the absolute non-existence, probably that of the Sautrantikas.
Bhartrhari’ s verses correspond with verses 20-23 of Dignaga’s Traikalyapariksa. Both Bhartrhari,
in verse 78, and Dignaga, in verse24, argue that there are no causes for non-existences whether,
as effects, they occur or do not occur. According to Helaraja’s commentary, however, both
Bhartrhari and Dignaga agree that, if “non-existence” is the preceding status, then there is no
previous status because a preceding status does not exist. And if “existence” is the preceding
status, it is not to be called a “preceding” status, because the state of the preceding existence
does not change and continues as it is in later status. These arguments are found in verse 79
of Bhartrhari’s “Sambandhasamuddesa,” and also in verse 25 of Dignaga’s Traikalyapariksda. In
verse 80, Bhartrhari maintains that there is clear ground for the linguistic expressions of “exis-
tence” and “non-existence.” In the following verse 81, Bhartrhari introduces the theory of the
fictitious manifestation from the preceding status of “non-existence,” like the causal theory that
causes do not contain effects in them. In verse 26, Dignaga also says that there is linguistic foun-
dation for the expressions of “existence” and “non-existence.” In the following verse 27, Dignaga
explains that the current manifestation of the preceding status of “existence” is a manifestation
in transformational phenomena. Both Bhartrhari, in verse 82, and Dignaga, in verse 28, say that
the conceptual linguistic activities are recognized as if they are the real objects of words (actual
substances). And both also agree that the idea of “order” belongs to “existence” (Bhartrhari, verse
83, and Dignaga, verse 29). Both Bhartrhari in verse 84, and Dignaga in verse 30, say that there is
no real difference between “existences” and “non-existences,” and between the “order” and
the “simultaneity” of existences. In verse 87, Bhartrhri, and Dignaga in verse 31, both say that a
single object can be settled on a foundation of either “existence” or “non-existence” depending
of its ability and its existence diversifies through linguistic expressions. Dignaga, in verses 32
and 33, introduces the theory of the transformation of consciousness (vijiiana). Meanwhile, in the
corresponding two verses, Bhartrhari applies the theory of fictitious manifestations as expansion

from Brahman.
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